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MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE
MEXOYHAPOOHAA TOBAPHO-TPAHCTIOPTHARA HAKNALHASR Ne

Niniejszy przewdz podlega postanowieniom konwencji o umowie migdzynarcdowej przewozu
drogowego towarow (CMR) bez wzgledu na jakakolwiek przeciwng Klauzule.

Diese Beforderung unterliegt trotz einer’ gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen des
Uberainkommens dber den Beforderungsvertrag im internationalen Straengiterverkehr (CMR).
This carriage is subject notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention an the
Contract for the International Carriage of goods by road (CMR).

JNaHas nepeBo3ka, HECMOTPA HY HA KaKWe [poYUe JOTCBOPbLI, OCYLLECTRISIETCS B COOTBETCTBUAW
cycnosusamiu KoHBeHL MM 0 JofoBOpe MexayHapoaHO nepesoaku rpyaos (KAMT).
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Frachfiuhrer (Name, Anschrift, Land)
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Transport Gapinski Sp. z 0.0. Sp k.
ul. Skocka 20, 62-100 Wagrowiec / Poland
PL7661997146, REGON 3686980471
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Place of delivery of the goads {place, country)
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Nachfolgende Frachfihrer (Name, Anschrift, Land)
Sucoessnve carriers (name, address country)
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Bordereau de livraison: A0001496018

Fro—'in:

To:

0009500304 - CAT VENIS

0025566103 - MAGNA MODUG

CAT PF VENISSIEUX 23 RUE PELLOUTIER

MAGNA PT S.P.A VIA DEI.CICLAMINI 4 ZONA
INDUSTRIALE

69200 VENISSIEUX

70026 MODUGNG

FRANCE ITALIE
For RENAULT SAS3
Date: 2025-02-04
Identifiant transport: D035999999 Inmatriculations: AAAA/AAAA ﬁI'LC lor‘?
T -
EMBALLAGE VIDE
Matiére Type d’emballage Masse unitaire (kg) Quantité
METALLIC MFM-—13563 180.000 12

Total (kg): 2160.000
EMBALLAGE PLEIN

Matiére Type d'emballage . Masse unitaire (kg) Quantité
Total (kg):
Numéro du document de transport:
Expéditeur: Tampon:

Point intermédiaire 1

Tampon 1

Point intermédiaire 2

Tampon 2

Point intermédiaire 3

Tampon 3

Commentaire:

Commentaire:

Commentaire:
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